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US 30 Kaliber M1 Carbine Werkstatthandbuch
Sicherheitshinweise

Einleitung

Vielen Dank, dass du das US 30 Kaliber M1 Carbine Werkstatthandbuch von Heritage Gun Books gewahlt hast.
Dieses Handbuch soll dir wichtige Sicherheitshinweise, Bedienungsanleitungen und Wartungstipps bieten, um die
sichere und effektive Nutzung deines M1 Carbines zu gewahrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig durch,
bevor du das Handbuch verwendest oder Wartungsarbeiten an deinem Feuerwaffe durchfihrst.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schief3en.

Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.

Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Bewahre Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.

Trage beim Schiel3en geeigneten Augen und Gehérschutz.

Uberpriife regelméaRig deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitshinweise fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb des M1 Carbines vertraut bist, bevor du ihn benutzt.

Verwende nur Munition, die fir das M1 Carbine vorgesehen ist.

Modifiziere deine Feuerwaffe nicht, ohne einen qualifizierten Blichsenmacher zu konsultieren.

Wenn du eine Fehlfunktion feststellst, hdre sofort auf zu schiel3en und befolge die FehlersucheAnleitungen in
diesem Handbuch.

Halte die Feuerwaffe sauber und gut gewartet, um eine zuverlassige Funktion zu gewahrleisten.

Sei vorsichtig bei Umweltbedingungen, die die Leistung deiner Feuerwaffe beeintréchtigen kdnnen, wie
extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Montage und Demontage:

® Siehe den Abschnitt zur Montage/Demontage des Handbuchs fiir detaillierte Anweisungen.
® Stelle sicher, dass alle Teile sauber und frei von Verstopfungen sind, bevor du sie wieder
zusammenbaust.

Inspektion:
* Uberpriife die Feuerwaffe vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie sich in einem sicheren

Betriebszustand befindet.
® Achte auf Anzeichen von Beschadigungen oder tibermafiger Abnutzung an kritischen Komponenten.

Fehlersuche:

® Wenn du wahrend der Nutzung der Feuerwaffe auf Probleme st6(3t, ziehe den Abschnitt zur
Fehlersuche im Handbuch fir SchrittfirSchrittAnleitungen heran.

Wiederherstellung und Verbesserung der Genauigkeit:
® Befolge die Wiederherstellungsrichtlinien im Handbuch, um die Leistung deines M1 Carbines zu

verbessern.
* Verwende die angegebenen Werkzeuge und Techniken, um Schaden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge beschéadigte oder unbrauchbare Teile gem&R den lokalen Vorschriften.

® Stelle sicher, dass alle Munition sicher und gemaR den lokalen Gesetzen entsorgt wird.

®* Entsorge Feuerwaffen nicht im normalen Abfall; kontaktiere die drtlichen Behdrden fir geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit deinem
Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstiitzung zu haben, falls du zusatzliche Anleitungen
bendtigst oder Sicherheitsbedenken hast.

Fazit

Die Beachtung dieser Sicherheitshinweise wird dazu beitragen, dass deine Erfahrung mit dem US 30 Kaliber M1
Carbine sicher und angenehm ist. Priorisiere immer die Sicherheit und suche professionelle Hilfe, wenn du dir Uber
einen Aspekt des Umgangs mit oder der Wartung von Feuerwaffen unsicher bist. Vielen Dank fur deine
Aufmerksamekeit fur diese wichtigen Richtlinien.



US 30 Caliber M1 Carbine Shop Manual Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the US 30 Caliber M1 Carbine Shop Manual from Heritage Gun Books. This manual is
designed to provide you with essential safety guidelines, operating instructions, and maintenance tips to ensure the
safe and effective use of your M1 Carbine. Please read this document carefully before using the manual or
performing any maintenance on your firearm.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Always point the firearm in a safe direction.

Be aware of your target and what is beyond it.

Ensure that the firearm is unloaded when not in use.

Store firearms in a secure location away from children and unauthorized users.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.

Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are familiar with the operation of the M1 Carbine before using it.

Only use ammunition that is specified for the M1 Carbine.

Do not modify your firearm without consulting a qualified gunsmith.

If you experience a malfunction, cease firing immediately and follow the troubleshooting guidelines in this
manual.

® Keep the firearm clean and wellmaintained to ensure reliable operation.

® Be cautious of environmental conditions that may affect the performance of your firearm, such as extreme
temperatures or moisture.

Instructions for Installation and Usage

1. Assembly and Disassembly:

® Refer to the assembly/disassembly section of the manual for detailed instructions.
® Ensure that all parts are clean and free of obstructions before reassembling.

2. Inspection:

® |nspect the firearm before each use to ensure it is in safe working condition.
® Check for any signs of damage or excessive wear on critical components.

3. Troubleshooting:

® |f you encounter issues while using the firearm, refer to the troubleshooting section of the manual for
stepbystep guidance.

4. Restoration and Accuracy Improvement:
® Follow the restoration guidelines provided in the manual to enhance the performance of your M1

Carbine.
® Use the specified tools and techniques to avoid damage.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
® Ensure that all ammunition is disposed of safely and in compliance with local laws.
® Do not dispose of firearms in regular waste; contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product. It is
essential to have access to support should you need additional guidance or have safety concerns.

Conclusion

Following these safety instructions will help ensure your experience with the US 30 Caliber M1 Carbine is safe and
enjoyable. Always prioritize safety and seek professional assistance if you are unsure about any aspect of firearm
handling or maintenance. Thank you for your attention to these important guidelines.



Manual de Seguridad para el US 30 Caliber M1
Carbine

Introduccion

Gracias por elegir el Manual de Taller del US 30 Caliber M1 Carbine de Heritage Gun Books. Este manual esta
disefiado para proporcionarte pautas de seguridad esenciales, instrucciones de operacion y consejos de
mantenimiento para asegurar el uso seguro y efectivo de tu M1 Carbine. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el manual o realizar cualquier mantenimiento en tu arma de fuego.

Pautas Generales de Seguridad

Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.

Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Siempre apunta el arma en una direccién segura.

Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay mas alla de él.

Asegurate de que el arma esté descargada cuando no esté en uso.

Guarda las armas en un lugar seguro, lejos de nifios y usuarios no autorizados.

Usa proteccion adecuada para los ojos y los oidos al disparar.

Inspecciona regularmente tu arma en busca de signos de desgaste o dafio.

Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la posesion y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de estar familiarizado con el funcionamiento del M1 Carbine antes de usarlo.

Usa Unicamente municion que esté especificada para el M1 Carbine.

No modifiques tu arma sin consultar a un armero calificado.

Si experimentas un mal funcionamiento, deja de disparar inmediatamente y sigue las pautas de solucion de
problemas en este manual.

Mantén el arma limpia y bien mantenida para asegurar un funcionamiento confiable.

® Ten cuidado con las condiciones ambientales que puedan afectar el rendimiento de tu arma, como
temperaturas extremas o humedad.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Ensamblaje y Desensamblaje:

® Consulta la seccion de ensamblaje/desensamblaje del manual para instrucciones detalladas.
® Asegurate de que todas las partes estén limpias y libres de obstrucciones antes de volver a ensamblar.

2. Inspeccion:

® |nspecciona el arma antes de cada uso para asegurarte de que esté en condiciones de funcionamiento
seguras.
® Verifica si hay signos de dafio o desgaste excesivo en componentes criticos.

3. Solucioén de Problemas:

® Siencuentras problemas al usar el arma, consulta la seccién de solucién de problemas del manual
para obtener orientacidn paso a paso.

4. Restauracion y Mejora de Precision:
® Sigue las pautas de restauracion proporcionadas en el manual para mejorar el rendimiento de tu M1

Carbine.
® Usa las herramientas y técnicas especificadas para evitar dafios.

Instrucciones de Eliminacion



® Desecha cualquier parte dafiada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.

® Asegurate de que toda la municién se elimine de manera segura y cumpliendo con las leyes locales.

® No deseches armas de fuego en la basura regular; contacta a las autoridades locales para métodos de
eliminacién adecuados.

Conclusion

Seguir estas instrucciones de seguridad ayudara a garantizar que tu experiencia con el US 30 Caliber M1 Carbine
sea segura y agradable. Siempre prioriza la seguridad y busca asistencia profesional si no estas seguro sobre algun
aspecto del manejo o mantenimiento de armas de fuego. Gracias por tu atencion a estas pautas importantes.



Manuel de sécurité pour le US 30 Caliber M1 Carbine

Introduction

Merci d'avoir choisi le Manuel de I'US 30 Caliber M1 Carbine de Heritage Gun Books. Ce manuel est congu pour
vous fournir des directives de sécurité essentielles, des instructions d'utilisation et des conseils d'entretien afin
d'assurer une utilisation sdre et efficace de votre M1 Carbine. Veuiillez lire ce document attentivement avant d'utiliser
le manuel ou d'effectuer toute maintenance sur votre arme a feu.

Directives de sécurité générales

Traitez toujours chaque arme a feu comme si elle était chargée.

Gardez votre doigt hors de la gachette jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Orientez toujours I'arme a feu dans une direction sdre.

Soyez conscient de votre cible et de ce qu'il y a audela.

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Rangez les armes a feu dans un endroit sécurisé, a I'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Inspectez régulierement votre arme a feu pour déceler des signes d'usure ou de dommages.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et I'utilisation des armes a feu.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Assurezvous de bien connaitre le fonctionnement du M1 Carbine avant de l'utiliser.

Utilisez uniguement des munitions spécifiées pour le M1 Carbine.

Ne modifiez pas votre arme a feu sans consulter un armurier qualifié.

Si vous rencontrez un dysfonctionnement, cessez immédiatement de tirer et suivez les directives de
dépannage dans ce manuel.

Gardez I'arme a feu propre et bien entretenue pour garantir un fonctionnement fiable.

Soyez prudent face aux conditions environnementales qui peuvent affecter les performances de votre arme a
feu, comme des températures extrémes ou de I'humidité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1.

2.

3.

4.

Assemblage et désassemblage :

® Consultez la section d'assemblage/désassemblage du manuel pour des instructions détaillées.
® Assurezvous que toutes les piéces sont propres et exemptes d'obstructions avant de réassembler.

Inspection :
® |Inspectez I'arme a feu avant chaque utilisation pour vous assurer qu'elle est en état de fonctionnement
sar.
* Vérifiez les signes de dommages ou d'usure excessive sur les composants critiques.

Dépannage :

® Sijvous rencontrez des problémes lors de I'utilisation de I'arme a feu, consultez la section de
dépannage du manuel pour obtenir des conseils étape par étape.

Restauration et amélioration de la précision :
® Suivez les directives de restauration fournies dans le manuel pour améliorer les performances de votre

M1 Carbine.
® Utilisez les outils et techniques spécifiés pour éviter d'endommager l'arme.

Instructions de disposition



® Disposez de toutes les pieces endommagées ou inutilisables conformément aux réglementations locales.

® Assurezvous que toutes les munitions sont éliminées en toute sécurité et conformément aux lois locales.

® Ne jetez pas les armes a feu dans les déchets ordinaires ; contactez les autorités locales pour connaitre les
méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion

Suivre ces instructions de sécurité vous aidera a garantir que votre expérience avec le US 30 Caliber M1 Carbine est
s(re et agréable. Priorisez toujours la sécurité et demandez de l'aide professionnelle si vous n'étes pas s(r d'un
aspect quelconque de la manipulation ou de I'entretien de I'arme a feu. Merci de votre attention a ces directives
importantes.



Manuale di Sicurezza per il Carabina M1 Calibro 30

Introduzione

Grazie per aver scelto il Manuale di Sicurezza per il Carabina M1 Calibro 30 pubblicato da Heritage Gun Books.
Questo manuale é progettato per fornirti linee guida essenziali sulla sicurezza, istruzioni operative e suggerimenti per
la manutenzione per garantire un uso sicuro ed efficace della tua M1 Carbine. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il manuale o di eseguire qualsiasi manutenzione sulla tua arma.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.

Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Punta sempre I'arma in una direzione sicura.

Sii consapevole del tuo bersaglio e di cosa c'e oltre di esso.

Assicurati che I'arma sia scarica quando non € in uso.

Riponi le armi in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Usa protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando spatri.

Ispeziona regolarmente la tua arma per segni di usura o danni.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e I'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

Assicurati di conoscere il funzionamento della M1 Carbine prima di utilizzarla.

Usa solo munizioni specificate per la M1 Carbine.

Non modificare la tua arma senza consultare un armaiolo qualificato.

Se riscontri un malfunzionamento, smetti di sparare immediatamente e segui le linee guida per la risoluzione
dei problemi in questo manuale.

Mantieni 'arma pulita e ben mantenuta per garantire un funzionamento affidabile.

® Fai attenzione alle condizioni ambientali che possono influenzare le prestazioni della tua arma, come
temperature estreme o umidita.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Assemblaggio e Disassemblaggio:

® Fai riferimento alla sezione di assemblaggio/disassemblaggio del manuale per istruzioni dettagliate.
® Assicurati che tutte le parti siano pulite e prive di ostruzioni prima di rimontarle.

2. Ispezione:

® |[speziona I'arma prima di ogni uso per garantire che sia in condizioni di funzionamento sicuro.
® Controlla eventuali segni di danni o usura eccessiva su componenti ctritici.

3. Risoluzione dei Problemi:

® Se incontri problemi durante l'uso dell'arma, fai riferimento alla sezione di risoluzione dei problemi del
manuale per una guida passopasso.

4. Ripristino e Miglioramento della Precisione:
® Segqui le linee guida per il ripristino fornite nel manuale per migliorare le prestazioni della tua M1

Carbine.
® Usa gli strumenti e le tecniche specificati per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali parti danneggiate o inutilizzabili in conformita con le normative locali.
® Assicurati che tutte le munizioni siano smaltite in modo sicuro e in conformita con le leggi locali.
® Non smaltire le armi nei rifiuti normali; contatta le autorita locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite con il tuo prodotto. E essenziale avere accesso a supporto nel caso tu abbia bisogno di ulteriori indicazioni o
abbia preoccupazioni sulla sicurezza.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuira a garantire che la tua esperienza con la US 30 Caliber M1 Carbine
sia sicura e piacevole. Dai sempre priorita alla sicurezza e cerca assistenza professionale se non sei sicuro di alcun
aspetto della gestione o della manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
linee guida.



Instrukcje bezpieczenstwa dla podrecznika
serwisowego US 30 Caliber M1 Carbine

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor podrecznika serwisowego US 30 Caliber M1 Carbine od Heritage Gun Books. Ten podrecznik
ma na celu dostarczenie niezbednych wskazéwek dotyczacych bezpieczenhstwa, instrukcji obstugi oraz wskazowek
dotyczacych konserwaciji, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie Twojego karabinu M1. Prosze
doktadnie przeczyta¢ ten dokument przed uzyciem podrecznika lub przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji
swojego sprzetu.

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj kazda bronh palng, jakby byta zatadowana.

Trzymaj palec z dala od spustu, dopdki nie jestes gotowy do strzatu.

Zawsze kieruj bronn w bezpiecznym kierunku.

Badz Swiadomy swojego celu i tego, co jest za nim.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana, gdy nie jest uzywana.

Przechowuj brori w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieuprawnionych.

Uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i stuchawek podczas strzelania.

Regularnie sprawdzaj swojg bron pod kgtem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze znasz obstuge karabinu M1 przed jego uzyciem.

Uzywaj tylko amunicji, ktora jest okreslona dla karabinu M1.

Nie modyfikuj swojej broni bez konsultacji z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Jesli doswiadczysz awarii, natychmiast przestan strzela¢ i postepuj zgodnie z wytycznymi do rozwigzywania
probleméw w tym podreczniku.

Utrzymuj bron w czystosci i w dobrym stanie, aby zapewni¢ niezawodne dziatanie.

Badz ostrozny w warunkach srodowiskowych, ktére moga wptywaé na wydajnos¢ twojej broni, takich jak
ekstremalne temperatury lub wilgoc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Montaz i demontaz:

® Zapoznaj sie z sekcjg montazu/demontazu w podreczniku, aby uzyska¢ szczego6towe instrukcije.
® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg czyste i wolne od przeszkdd przed ponownym montazem.

Inspekcja:

® Sprawdz bron przed kazdym uzyciem, aby upewnic¢ sie, ze jest w bezpiecznym stanie roboczym.
® Sprawdz, czy nie ma oznak uszkodzenia lub nadmiernego zuzycia krytycznych komponentow.

Rozwiazywanie probleméw:

® Jesli napotkasz problemy podczas uzywania broni, zapoznaj sie z sekcjg rozwigzywania problemow w
podreczniku, aby uzyskac instrukcje krok po kroku.

Przywracanie i poprawa doktadnosci:
® Postepuj zgodnie z wytycznymi przywracania podanymi w podreczniku, aby poprawi¢ wydajnosé

swojego karabinu M1.
® Uzywaj okreslonych narzedzi i technik, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje dotyczgce utylizacji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzyteczne czesci zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Upewnij sig, ze cala amunicja jest utylizowana w sposéb bezpieczny i zgodny z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj broni w zwyktych odpadach; skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na
temat wkasciwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy, prosze zapoznac sie z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi z produktem. Wazne jest, aby mie¢ dostep do wsparcia, jesli potrzebujesz
dodatkowych wskazowek lub masz obawy dotyczace bezpieczenstwa.

Zakonczenie

Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczernistwa pomoze zapewni¢, ze Twoje doswiadczenie z karabinem M1 kal. 30
bedzie bezpieczne i przyjemne. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i szukaj profesjonalnej pomocy, jesli nie jestes
pewny jakiegokolwiek aspektu obstugi lub konserwacji broni palnej. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te wazne

wytyczne.



US 30 Kaliberin M1 Karbiini Kauppakasikirjan
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit US 30 Kaliberin M1 Karbiini kauppakasikirjan Heritage Gun Booksilta. Tama kasikirja on
suunniteltu tarjoamaan sinulle tarkeita turvallisuusohjeita, kayttdohjeita ja huoltotipsseja, jotka varmistavat M1
Karbiinin turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tdma asiakirja huolellisesti ennen kuin kaytat kasikirjaa tai suoritat
huoltoa aseellesi.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Kasittele aina jokaista asetta ikdan kuin se olisi ladattu.

Pida sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.

Ole tietoinen kohteestasi ja siitd, mita sen takana on.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty, kun sita ei kayteta.

Sailyté aseet turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.
Kayta asianmukaista silma ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Tarkista saanndllisesti aseesi kulumisen tai vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat aseiden omistusta ja kaytt6a.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytdossa

Varmista, ettd tunnet M1 Karbiinin toiminnan ennen sen kayttoa.

Kéayta vain M1 Karbiinille maariteltyd ammusta.

Ala muokkaa asetta ilman patevan asekorjaajan konsultaatiota.

Jos kohtaat toimintahdirion, lopeta ampuminen valittémasti ja noudata tdman kasikirjan vianetsintaohjeita.
Pida ase puhtaana ja hyvin huollettuna luotettavan toiminnan varmistamiseksi.

Ole varovainen ymparistoolosuhteiden suhteen, jotka voivat vaikuttaa aseen suorituskykyyn, kuten
aarimmaiset lampdétilat tai kosteus.

Asennus ja Kayttoohjeet

1.

2.

3.

4.

Kokoaminen ja Purkaminen:

® Viittaa kasikirjan kokoamis/purkuosioon yksityiskohtaisille ohjeille.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat puhtaita ja esteettémia ennen uudelleen kokoamista.

Tarkastus:

® Tarkista ase ennen jokaista kaytttéa varmistaaksesi, ettd se on turvallisessa toimintakunnossa.
® Tarkista kriittisten osien vauriot tai liiallinen kuluminen.

Vianetsinta:

® Jos kohtaat ongelmia aseen kayton aikana, viittaa kasikirjan vianetsintdosioon vaiheittaiselle
ohjeistukselle.

Palautus ja Tarkkuuden Parantaminen:

® Noudata kasikirjassa annettuja palautusohjeita parantaaksesi M1 Karbiinisi suorituskykya.
® Kayta maariteltyja tyokaluja ja tekniikoita vaurioiden valttdmiseksi.

Havittamisohjeet



® Havita kaikki vaurioituneet tai kayttokelvottomat osat paikallisten sdantdjen mukaan.

® Varmista, ettd kaikki ammukset havitetdan turvallisesti ja paikallisten lakien mukaisesti.

* Ala havita aseita tavallisen jatteen mukana; ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin oikeiden
havittdmismenetelmien saamiseksi.

Lisatuki

Turvallisuuskysymyksissa tai lisdavun saamiseksi viittaa tuotteen mukana olevaan yhteystietoon. On tarkeaa, etta
sinulla on paasy tukeen, jos tarvitset lisdohjeita tai sinulla on turvallisuuteen liittyvid huolia.

Johtopaatos

Naiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan, ettd kokemuksesi US 30 Kaliberin M1 Karbiinin
kanssa on turvallinen ja miellyttdva. Aina on tarkeda priorisoida turvallisuus ja hakea ammattilaisapua, jos olet
epavarma mistdan aseen kasittelyyn tai huoltoon liittyvasta asiasta. Kiitos, etté kiinnitdt huomiota naihin tarkeisiin
ohjeisiin.



US 30 Kaliber M1 Karbin Verkstadshandbok
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt US 30 Kaliber M1 Karbin Verkstadshandbok fran Heritage Gun Books. Denna handbok &r
utformad for att ge dig viktiga sakerhetsriktlinjer, driftsinstruktioner och underhallstips for att sakerstalla saker och
effektiv anvandning av din M1 Karbin. Vanligen lI&as detta dokument noggrant innan du anvander manualen eller utfor
nagot underhall pa ditt vapen.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

Hall fingret borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.

Rikta alltid vapnet i en séker riktning.

Var medveten om ditt mal och vad som finns bakom det.

Se till att vapnet &r oladdat nar det inte ar i bruk.

Forvara vapen pa en saker plats borta fran barn och obehériga anvandare.
Anvand lamplig 6gon och hdérselskydd nar du skjuter.

Inspektera regelbundet ditt vapen for tecken pa slitage eller skador.

Folj alla lokala lagar och férordningar angdende vapenagande och anvandning.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

Se till att du &r bekant med M1 Karbins funktion innan du anvander den.

Anvand endast ammunition som &r specificerad for M1 Karbin.

Modifiera inte ditt vapen utan att radfraga en kvalificerad vapenmekaniker.

Om du upplever en funktionsstérning, sluta skjuta omedelbart och f6lj felsdkningsriktlinjerna i denna manual.
Hall vapnet rent och val underhallet for att sakerstalla palitlig drift.

Var forsiktig med miljoforhallanden som kan paverka ditt vapens prestanda, sdsom extrema temperaturer eller
fuktighet.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1.

2.

3.

4.

Montering och Demontage:

® Konsultera avsnittet om montering/demontage i manualen for detaljerade instruktioner.
® Se till att alla delar &ar rena och fria fran hinder innan du monterar ihop dem.

Inspektion:

® |nspektera vapnet fore varje anvandning for att sakerstalla att det ar i sakert fungerande skick.
® Kontrollera for tecken pa skador eller 6verdrivet slitage pé kritiska komponenter.

Felsdkning:

® Om du stéter pa problem under anvandning av vapnet, hanvisa till felsokningsavsnittet i manualen for
stegforsteg vagledning.

Restaurering och Forbéttring av Noggrannhet:

® Folj restaureringsriktlinjerna som anges i manualen for att forbattra prestandan hos din M1 Karbin.
® Anvand specificerade verktyg och tekniker for att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera eventuella skadade eller oanvandbara delar i enlighet med lokala férordningar.
® Se till att all ammunition kasseras pa ett sékert satt och i enlighet med lokala lagar.
® Kassera inte vapen i vanligt avfall; kontakta lokala myndigheter fér korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation for Ytterligare Support

For sakerhetsfragor eller ytterligare hjalp, vanligen hanvisa till kontaktinformationen som medfoljer din produkt. Det &r
viktigt att ha tillgang till support om du behover ytterligare vagledning eller har sékerhetsfragor.

Slutsats

Att folja dessa sékerhetsinstruktioner hjélper till att sdkerstélla att din upplevelse med US 30 Kaliber M1 Karbin ar
séker och njutbar. Prioritera alltid sédkerhet och sok professionell hjalp om du ar oséker pa nadgon aspekt av
vapenhantering eller underhall. Tack for din uppmarksamhet pa dessa viktiga riktlinjer.



Prirucka k bezpec¢nostnim pokyntim pro US 30 Caliber
M1 Carbine

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Prirucku k US 30 Caliber M1 Carbine od Heritage Gun Books. Tato pfiruc¢ka je navrzena
tak, aby vam poskytla zakladni bezpecnostni pokyny, provozni instrukce a tipy na udrzbu, které zajisti bezpecné a
efektivni pouzivani vaseho M1 karabiny. Pfed pouzitim pfirucky nebo provadénim jakékoli adrzby na vasi zbrani si
tento dokument peclivé prectéte.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

Drzte prst mimo spoust, dokud nejste pfipraveni stfilet.

VZzdy mifte zbrani bezpe€nym smérem.

Budte si védomi svého cile a toho, co je za nim.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita, kdyZ se nepouziva.

Ukladejte zbran& na bezpecném mist&, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
Pouzivejte vhodnou ochranu o€i a usi pfi stfelbé.

Pravidelné kontrolujte svou zbraf na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Ujistéte se, Ze znate obsluhu M1 karabiny pfed jejim pouZitim.

Pouzivejte pouze munici, ktera je ur€ena pro M1 karabinu.

Nemodifikujte svou zbran bez konzultace s kvalifikovanym zbrojifem.

Pokud dojde k poruse, okamzité prestaiite stfilet a fidte se pokyny pro odstrafiovani problém v této pfirucce.
Udrzujte zbran Cistou a dobfe udrzovanou, aby byla zajiSténa spolehliva funkce.

Budte opatrni na okolni podminky, které mohou ovlivnit vykon vasi zbrané, jako jsou extrémni teploty nebo
vihkost.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

Sestaveni a rozlozeni:

® Odkazujte na sekci o sestaveni/rozlozeni v pfiru¢ce pro podrobné pokyny.
® Ujistéte se, Ze vSechny soucasti jsou Cisté a bez pfekazek pred opétovnym sestavenim.

Inspekce:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte zbran, abyste se ujistili, Ze je v bezpecném pracovnim stavu.

® Zkontrolujte, zda nejsou na kritickych komponentach zndmky poSkozeni nebo nadmérného opotrebeni.
Odstranovani problémd:

® Pokud narazite na problémy pfi pouzivani zbrané, odkazujte na sekci o odstrariovani problémd v
pfirucce pro krok za krokem pokyny.

Obnova a zlepSeni presnosti:

® Postupuijte podle pokynd pro obnovu uvedenych v pfiruéce, abyste zlepSili vykon vasi M1 karabiny.
* Pouzivejte specifikované nastroje a techniky, abyste se vyhnuli poSkozeni.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakékoli poSkozené nebo nepouzitelné Casti v souladu s mistnimi pfedpisy.
® Ujistéte se, ze veSkera munice je likvidovana bezpecné a v souladu s mistnimi zakony.
® Nelicte zbrané v bézném odpadu; kontaktujte mistni Gfady pro spravné metody likvidace.



Informace pro dalSi podporu

Pro dotazy tykajici se bezpecnosti nebo dalSi pomoc se prosim odkazte na kontaktni informace uvedené s vasim
produktem. Je nezbytné mit pfistup k podpofe, pokud potfebujete dalSi pokyny nebo mate obavy o bezpecnost.

Zaver
Dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl zajisti, Ze vase zkuSenosti s US 30 Caliber M1 Carbine budou bezpecné

a prijemné. Vzdy upfednostriujte bezpecnost a vyhledejte profesionalni pomoc, pokud si nejste jisti jakymkoli
aspektem manipulace nebo Gdrzby zbrané. Dékujeme za vasi pozornost k témto ddleZitym pokyndm.



